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CONNETTORI CELLE BATTERIA

BATTERY CELL CONNECTORS

Connettori celle batteria flessibili, saldati, fori @10.
Welded flex connectors for battery cells, @10 holes.

16025L075 | 25 mm? L=75mm
16025L085 | 25 mm? L =85 mm
16025L095 | 25 mm? L =95 mm
16025L110 | 25 mm? L =110 mm
16035L075 | 35 mm? L=75mm
16035L085 | 35 mm? L =85 mm
16035L095 | 35 mm? L =95 mm
16035L110 | 35 mm? L =110 mm
16035L130 | 35 mm? L =130 mm
16035L150 | 35 mm? L =150 mm
16050L095 | 50 mm? L =95 mm H
16050L110 | 50 mm? L =110 mm
16050L130 | 50 mm? L =130 mm
16050L150 | 50 mm? L =150 mm
16050L170 | 50 mm? L=170 mm
16050L250 | 50 mm? L =250 mm
16070L095 | 70 mm? L =95 mm
16070L110 | 70 mm? L =110 mm
16070L130 | 70 mm? L =130 mm
16070L150 | 70 mm? L =150 mm
16070L170 | 70 mm? L=170 mm
16070L210 | 70 mm? L=210 mm

Connettori celle batteria flessibili, saldati, rinforzati,
a lunga durata, fori @10.

Welded flex connectors for battery cells, reinforced,
extended lifetime, @10 holes.

16350L095 | 50 mm? L=95mm

16350L110 | 50 mm? L=110 mm
16350L130 | 50 mm? L=130 mm
16370L110 | 70 mm? L=110 mm
16370L130 | 70 mm?2 L=130 mm
16370L190 | 70 mm?2 L=190 mm

Viti di fissaggio per connettori celle.
Terminal bolts for cell connectors.

M10x18
16118N NEGATIVO, con test point / NEGATIVE, with TP.
16118P POSITIVO / POSITIVE.

M10x22
16122N NEGATIVO, con test point / NEGATIVE, with TP.
16122P POSITIVO / POSITIVE.
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Capicorda per cavi batteria.

Cable lugs.
16416F10 | 16 mm? Foro/Hole @ 10 mm
16425F10 | 25 mm? Foro/Hole @ 10 mm
16435F08 | 25 mm? Foro/Hole @ 8 mm
16435F10 | 35 mm? Foro/Hole @ 10 mm
16450F10 | 50 mm? Foro/Hole @ 10 mm LA
16470F10 | 70 mm? Foro/Hole @ 10 mm o
16200 Terminale in gomma per cavi 25-70 mmaq.

Rubber terminal cap fo 25-70 mmq cables.

16002 Attrezzo lamatore per rettifica poli elementi batteria.
Milling tool for battery poles cleaning

CAVI BATTERIA
BATTERY CABLES

Cavi per batteria superflessibili, guaina nera.
Battery cables, superflexible, black colour.

16210 10 mm?2
16216 16 mm?2
16225 25 mm?2
16235 35 mm?
16250 50 mm?
16250R 50 mm?2 Rosso / red
16270 70 mm?
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RABBOCCO ACQUA BATTERIE

BATTERY WATER FILLING

Innesti BLU aria.
BLUE air couplings.

16102M @ 6 - Maschio S6 / Male S6.
16102F @ 6 - Femmina K6 / Female K6.

16101M @ 10 - Maschio S10 / Male S10.
16101F @ 10 - Femmina K10 / Female K10.

Innesti GRIGI acqua con valvola.
GREY water couplings with valve.

16104M @ 6 - Maschio SV6 / Male SV6.
16104F @ 6 - Femmina KV6 / Female KV6.

16103M @ 10 - Maschio SV10 / Male SV10.
16103F @ 10 - Femmina KV10 / Female KV/10.

Innesti rapidi BLU acqua con valvola.
BLUE fast water couplings with valve.

16137M @ 6 - Maschio NW6 / Male NW6.
16137F @ 6 - Femmina NW6 / Female NWE6.

16136M @ 10 - Maschio NW10 / Male NW10.
16136F @ 10 - Femmina NW10 / Female NW10.

Innesti GRIGI a baionetta con valvola.
GREY bayonet couplings with valve.

16111M8 | O 8 - Maschio / Male.
16111F8 @ 8 - Femmina / Female.

16111M12 | O 12 - Maschio / Male.
16111F12 | O 12 - Femmina / Female.

Raccordi ad angolo / Angle connections.

16130 J6-6 B
16130A J10-6
16130B @10-10

Raccordi a T/ T connections.

16131 J6-6-6
16131A Jd6-10-6
16131B @10-6-10
16131C @10-10-10

Raccordi a croce / Cross connections.

16132 J6-6-6-6
16132A d6-10-6-10

Fascette tubi / Hose clamps.

16133 76
16133A | @10 L
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16134 Tappo @ 6/ Plug @ 6.
16135 Riduzione & 10-6 / Reduction @ 10-6.
16100 Indicatore di flusso per rabbocco.
Flow indicator for cell filling.
10 mm
16001 Filtro acqua rabbocco.
Refill water filter.
16000 Densimetro elettrolita batteria.
Battery acid tester. ’
P
Tubo trasparente per rabbocco batterie.
Transparent hose for battery filling.
16105L100 | & 6 mm x 1,5 mm - Confezione/ Packaging: 100 m
16106L050 | & 10 mm x 1,5 mm - Confezione / Packaging: 50 m
16107 Tappo per rabbocco automatico, aggancio galleg-
giante laterale.
Plug for automatic water filling, lateral snap-in to
floater.
Galleggianti / floaters: @ 21.
16107A h=13 mm
16107B h=16,5mm '
16107C h =24 mm
16107D h =27 mm
16107E h =38 mm
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16110 Tappo rabbocco con innesto a baionetta, aggancio
galleggiante centrale.
Plug for automatic water filling, bayonet fitting, cen-
tral snap-in to floater.
16110FM | Tappo rabbocco con innesto a vite M30 tipo Fiamm,
aggancio galleggiante centrale.
Plug for automatic water filling with M30 thread,
Fiamm type, central snap-in to floater.
Galleggianti / floaters: & 22.
161102 h =20 mm
16110A h =24 mm
16110B h =29 mm
16110C h =34 mm
16110D h =39 mm
16110E h =44 mm
16116F h=49 mm
Serbatoio acqua a tanica per rabbocco, con valvola,
tubo 4 m, indicatore di flusso, innesto femmina.
Water filling can with valve, hose 4 m, flux indicator, -u'
female coupling. i
10 LITRI/ 10 LITRES
16112M Kit completo / Complete kit.
16112 Solo serbatoio / Can only.
20 LITRI/ 20 LITRES I —
16113M Kit completo / Complete kit. )
16113 Solo serbatoio / Can only. ’ ;ﬂx ]
gﬁ. - §
Serbatoio acqua per rabbocco, con valvola, tubo
4 m, indicatore di flusso, innesto femmina.
Water filling tank, with valve, hose 4 m, flux indica-
tor, female coupling.
30 LITRI/ 30 LITRES
16108P Senza filtro / Without filter.
16108PF | Con filtro / With filter. J é
e —a,
(-
N T ﬁ
60 LITRI/ 60 LITRES
16109G Senza filtro / Without filter.
16109GF | Con filtro / With filter.
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